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ABSTRACT
179635
The thesis was conducted as the qualitative data research divide the studying scope
and data collection into 2 parts. The first part was the content analysis of 4 books of “Harry
Potter” Series, that is, Harry Potter and the Sorcerer’s Stone, Harry Potter and the Chamber of
Secrets, Harry Potter and the Prisoner of Azkaban and Harry Potter and the Goblet of Fire. The
second part was the interviews derived frorh teenagers, who were Harry Potter Club members,
established by Nanmee Books Co., Ltd. This research had the objectives to study the components
of literary works, factors affecting the admiration of readers and the fantasy adjustment to real life

of Harry Potter Club members in Thailand.

In the first part, Harry Potter consisted of 7 components, namely, plot, characters,

settings, theme, activities, symbols and imagination.

Factors affecting the admiration of “Harry Potter” series readers were 1)
Entenainrﬂent from literary works. When the members read this series, they enjoyed with the
literary components mentioned above and imagination, which led to the admiration finally. 2)
Participation in the group of friends. As teenagers usually spent time with friends, they
established a group among friends with similar favor. Thus, teenagers loving Harry Potter series

participated in the group to show their admiration so that they could be accepted by the group.

Concerning the fantasy adjustment to real life, the adjustment could be possibly

performed in 2 ways as follows: 1) The fantasy contents should be replaced by real situations or

daily occurrences so that all impossible or intangible issues could be done in real life. 2) The
fantasy contents should be added by real life. Namely, details should be adjusted to specific
requirements or convenience of readers. In addition, readers could imitate different parts of the
story based on their preference and understanding.

The research also indicated that fantasy adjustment to real life of Harry Potter Club
members was derived from only the external characteristics of characters; however, internal

characteristics such as habit or morality, was not referred.





